Carta promissionis et confessionis

1252 novembre 20, "ad monasterium <Sancti Abondii>, intus curtem, subtus porticum"
Con il consenso di numerosi confratelli l'abate di S. Abbondio Ariberto "de Casella" promette a maestro Martino del fu Giordano "de Porta" di restituire entro un mese le quarantasei lire di denari nuovi che dichiara di aver da lui ricevute in mutuo per provvedere alla ricostruzione di edifici siti ad Agnuzzo e Breno.
Copia autentica coeva in ASMi, P, cart. 108, n. 7 <A> [B].      La formula di autenticazione è la seguente: "(SN) Ego Cornerius Laviz(arius) notarius Cum(anus) hanc cartam ex hautentico ex(em)plavi ut in isto legitur ex(em)plo preter literas vel sillabas plus minusve". 
Pergamena (unita mediante cucitura ad altre quindici dell'estate-autunno 1261, conservate sotto il medesimo numero di collocazione archivistica 7: per facilitarne l'identificazione vengono qui individuate con lettere in sequenza alfabetica tra parentesi uncinate, seguendo l'ordine con cui sono cucite anche se non rispetta sempre quello cronologico) in buono stato di conservazione: forellini ed avanzi di filo nel margine superiore indicano che in antico venne unita anche ad altre pergamene oltre a quelle attuali.  Sul verso scritture di età moderna.

Si alternano in B forme grafiche diverse per una medesima parola ("da(m)pnum" - "dapnum"; "Rusca" - "Russca"; "monasterium" - "monesterium"; "Abondii" - "Habondii" etc.): in particolare "(con)dam" è a volte usato con un segno abbreviativo superfluo.

Questo documento è uno di quelli utilizzati da L. Fasola per la ricostruzione degli inizi del culto di s. Abbondio come patrono della città e della diocesi comasca (Il monastero, p. 116 nota 122).
§  In nomine Domini.  Anno dominice incarnacionis milleximo ducenteximo quinquageximo secundo, die mercurii undecimo exeunt(e) novembr(e), indicione undecima.  Dominus donus Aribertus filius condam | domini Iohannis de Casella de Vico abbas monasterii et capituli Sancti Abondii patroni Cumani, presentibus dominis dono Zorzio filio condam **** de Novezano et dono Guilielmo filio condam | Rolandi Lavizarii et dono Romerio filio condam domini Iordani de Porta et dono Martino filio condam domini Iacobi Caviliate et dono H(o)nrico Russca filio condam domini Iacobi ser Adde Rusce | de Cum(is), omnibus monachis et confratribus suprascripti monasterii et capituli et dicto domino abbati consencientibus ad omnia infrascripta et volentibus ut infrascripta faciat, cum aperte cognoverint in | utilitatem et comodum dicti monasterii et capituli procesisse, promisit omnia bona et res tam presencia quam futura et presen<te>s et futuras pig(nori) oblig(ando) domino magistro Martino filio | condam suprascripti ser Iordani de Porta de civitate Cumana, ita quod dabit et solvet ei ad mensem unum proximum libras quadragintasex denariorum novorum bonorum sortis, in bonis denariis numeratis tantum | et non in alia re nec substancia (a); et omnes exspensas, dapna et interesse quas et que predictus dominus magister Martinus faciet, pacietur et habuerit et sustinebitur post terminum pro predictis denariis | sortis petendis, exigendis et habendis, et eciam omnes exspensas exspensarum et da(m)pnorum et interesse; quibus omnibus exspensis, dapnis et interesse stetur et stari debeat et credatur et credi | debeat soli et nudo verbo, sine prestacione alicuius sacramenti vel tassacione aliqua facienda.  Quos omnes denarios sortis suprascriptus dominus abbas nomine predicti monesterii et | capituli contentus et confessus fuit se ab ipso domino magistro Mar(tino) mutuo accepisse pro faciendo refficere et fieri de novo facere quasdam domos et quadam (b) sedimina seu pallacia | iacentes et exsistentes et iacencia et exsistencia in loco de Ynuzo vallis Lugani et in loco de Breno valis Aroxii - et que domus seu sedimina et palacia fuer(unt) desipata et destructa te(m)pore guere | que fuit inter Mediolanum et Cum(as) -, omni ocaxione et exceptione remota non numerate peccunie et exceptioni doli mali.  Et quod pacto et lege habito et habita expresim liceat dicto domino magistro | Mar(tino) ingredi et aprehendere posset et eciam accipere et facere contestari bonorum et rerum omnium suprascripti capituli donec solutus fuerit de predictis omnibus denariis, tam sortis quam exspensarum,| dap(n)orum et interesse, sua auctoritate et sine vinculo banni.  Et de predictis omnibus dicatur et fiat ius nulis feriis obstantibus.  Quia sic inter eos convenit.

Actum ad ipsum monasterium, intus curtem, subtus porticum dicti monasterii. Prefatus vero debitor hanc car(tam) fieri rogavit ut supra.  Interfuerunt ibi testes Guilielmus Tencha de | Inuzio filius condam Alb(er)ici de Degomenza castoldus ipsius monasterii Sancti Habondii et Mar(tinus) filius condam Muzani de Muzano et Guilielmus Buganus filius condam ser Sabati Bugani de | Breno et Porretus filius condam Rugerii de Casella de Vico; et pro notariis Otto de Vurio filius condam ser Iohannis de Vurio et Guido filius condam ser Andree de Sancto Habondio de Cum(is).

Ego suprascriptus Guido notarius interfui et subscripsi.    Ego Canevarius (c) notarius filius condam ser Lavizii Lavizarii de Cum(is) hanc cartam tradidi et scripsi.           

(a) n(e)c nell'interlineo.          (b) Così B.          (c)  -va-  corretto su altre lettere.       
(R.P.C.)
